
SIERRATAC PADDED SLING WOODLAND

The SIERRATAC Sling, by Spiritus Systems. Customers have been asking
Spiritus Systems for a sling for a long time, and they are pleased to have teamed
up with SIERRATAC to provide you with one of the best slings on the market.
The Sling was developed, and field tested by professional end users in both the
LEO and Military realms. Every detail of the sling was meticulously thought out to
provide the end user with an optimal solution for securing their weapon. Make no
mistake, this sling was designed with real world operations in mind.   Notable
Features SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider allows for quick tension
adjustment to the sling without the inherent danger of a tail snagging other items.
The slider acts as a solid indexing point under stressful or dark conditions. The
slider does have machined slots that allow the user to add a small pull tab to it if
desired. Premium foam padding for added comfort during extended operations or
training events. The padding encasement is constructed out of 500d Cordura and
has a minimal seam that ensures that there are no rough edges that will rub the
users neck raw. We do not use biding to close the encasement which can rub
your neck raw after prolonged usage. Open looped ends allow the user to add
whatever mounting hardware is needed to fit their needs.

Attributes

Name: SIERRATAC PADDED SLING WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 100042957
Mfr. No.: AC-SP-ST-WD
Color: Woodland
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: SIERRATAC Padded Sling Sicherheitshinweise
English: SIERRATAC Padded Sling Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité pour la Sangle Padded Sling SIERRATAC
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto: SIERRATAC PADDED SLING
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla SIERRATAC PADDED SLING
Suomi: SIERRATAC Padded Sling Turvallisuusohjeet
Svenska: SIERRATAC PADDED SLING Säkerhetsinstruktioner
Český: Bezpečnostní pokyny pro používání SIERRATAC PADDED SLING



1.  

2.  

SIERRATAC Padded Sling Sicherheitshinweise

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SIERRATAC Padded Sling von Spiritus Systems. Dieser Sling wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Möglichkeit zur Sicherung Ihrer Waffe zu bieten. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie den Sling regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie den Sling von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Sling richtig an Ihrer Waffe befestigt ist, um ein Abrutschen oder Lösen während
des Gebrauchs zu verhindern.
Vermeiden Sie es, den Sling in der Nähe von heißen Oberflächen oder offenen Flammen zu verwenden.
Bei der Verwendung des Slings in stressigen oder dunklen Bedingungen, stellen Sie sicher, dass Sie den
Schieber sicher und korrekt bedienen können.
Verwenden Sie den Sling nicht als Aufhänge oder Zugvorrichtung für schwere Lasten, die über das Gewicht
der Waffe hinausgehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Befestigen Sie die Enden des Slings an den vorgesehenen Befestigungspunkten Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Schlaufen fest und sicher sitzen.
Überprüfen Sie, ob der proprietäre BilletAluminiumSchieber korrekt funktioniert und sich leicht
anpassen lässt.

Nutzung des Slings:

Legen Sie den Sling über Ihre Schulter und positionieren Sie die Waffe sicher an Ihrem Körper.
Passen Sie die Spannung des Slings mithilfe des Schiebers an, um den gewünschten Komfort zu
erreichen.
Nutzen Sie die offenen Schlaufenenden, um zusätzliche Montageshardware hinzuzufügen, falls
erforderlich.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Slings vollständig entsorgt sind, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem SIERRATAC Padded Sling, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder Ihren Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und Ihr Produkt regelmäßig zu
überprüfen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit beim Umgang mit Ihrem SIERRATAC Padded Sling ist von größter Bedeutung. Befolgen Sie diese
Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind. Vielen Dank, dass Sie sich für Spiritus Systems
entschieden haben.
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SIERRATAC Padded Sling Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SIERRATAC Padded Sling by Spiritus Systems. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and maintenance of your sling. Please read this document carefully to understand
how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the sling is used only for its intended purpose. Avoid using it in ways that could
compromise safety.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Regularly check for updates regarding the safety
of your sling.
Online Shopping: If purchased online, ensure the retailer complies with safety standards.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. It is not designed for use by individuals
under the age of 18.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the manufacturer or authorized retailer.
Rapid Alerts: Stay updated on potential safety issues through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Inspect Before Use: Always inspect the sling for any signs of wear, damage, or malfunction before each use.
Proper Adjustment: Ensure the sling is properly adjusted to fit your body. An improperly fitted sling can lead
to accidents or injuries.
Avoid Overloading: Do not exceed the weight limit for the sling. Refer to the manufacturer's guidelines for
specific weight limits.
Training: Familiarize yourself with how to use the sling safely. Consider training with a qualified instructor if
you are unfamiliar with sling usage.
Environmental Awareness: Be aware of your surroundings when using the sling, especially in crowded or
dynamic environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the mounting points on your weapon.
Attach the sling to the mounting points using the open looped ends.
Ensure that the sling is securely fastened and does not have any loose ends that could cause
entanglement.

Adjustment:

Use the SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider to adjust the tension of the sling.
Ensure that the adjustment is secure and allows for quick tension changes as needed.

Usage:

When using the sling, ensure that it is positioned correctly over your shoulder and across your body.
Maintain a firm grip on your weapon while using the sling to prevent accidental slips.
Practice transitioning between carry positions to become familiar with the sling's operation.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of the sling in accordance with local regulations. Do not dispose of it
in regular household waste.
Recycling: If applicable, consider recycling the materials of the sling. Check with local recycling facilities for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIERRATAC Padded Sling, please refer to the manufacturer or your
point of purchase for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la correa SIERRATAC Padded Sling de Spiritus Systems. Este manual tiene como objetivo
proporcionarte información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de la correa. Asegúrate de leer y seguir
estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona visualmente en
busca de desgastes, daños o defectos.
Mantén la correa alejada de fuentes de calor, productos químicos y objetos afilados que puedan dañarla.
No utilices la correa para fines distintos a los previstos, como transportar cargas pesadas o para actividades
que no sean el aseguramiento de armas.
Si notas algún problema con la correa durante su uso, deja de usarla inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la correa esté correctamente ajustada antes de usarla. Un ajuste inadecuado puede
resultar en un uso inseguro.
Mantén la correa libre de obstrucciones y asegúrate de que no haya partes sueltas que puedan engancharse
en otros objetos.
Evita el uso de la correa en condiciones climáticas extremas sin una evaluación adecuada de su rendimiento.
No permitas que niños o personas no capacitadas usen la correa sin supervisión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Correa

Coloca la correa a través del punto de montaje de tu arma.
Asegúrate de que el deslizador de aluminio billet esté en la posición deseada para el ajuste de tensión.
Si deseas añadir hardware de montaje adicional, utiliza los extremos de la correa en bucle abierto para
facilitar la instalación.

Uso de la Correa

Ajusta la correa a tu comodidad utilizando el deslizador de aluminio. Asegúrate de que esté segura y
no se deslice accidentalmente.
Durante su uso, verifica periódicamente la tensión y el estado de la correa.
Si experimentas cualquier tipo de incomodidad, ajusta la correa o detén su uso.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites la correa, deséchala de manera responsable. Consulta las normativas locales sobre
el reciclaje de productos textiles y materiales sintéticos.
Si la correa está dañada, considera destruirla para evitar su uso accidental por parte de otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto o si tienes alguna pregunta, consulta el sitio web oficial de
Spiritus Systems o contacta a su servicio al cliente.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Gracias por elegir la correa SIERRATAC Padded Sling.
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Guide de Sécurité pour la Sangle Padded Sling
SIERRATAC

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle Padded Sling SIERRATAC de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir une
solution sécurisée et confortable pour le transport de votre arme. Pour garantir une utilisation optimale et sécurisée,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est correctement installée avant toute utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais la sangle à la portée des enfants sans surveillance.
Si vous remarquez un défaut ou un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.
Suivez toutes les instructions d'utilisation pour éviter des accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la sangle avec un poids excessif.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants sans l'avis du fabricant.
Utilisez la sangle uniquement pour le transport d'armes appropriées, conformément aux lois locales.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation de la sangle pour éviter les accrocs ou les
blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle :

Dépliez la sangle et identifiez les points de fixation.
Fixez les extrémités à boucle ouverte de la sangle aux anneaux de votre arme.
Assurezvous que les fixations sont bien serrées et sécurisées.
Ajustez le curseur en aluminium pour obtenir la tension désirée.

Utilisation de la Sangle :

Enfilez la sangle sur votre épaule ou autour de votre corps selon votre préférence.
Ajustez la longueur de la sangle à l'aide du curseur pour un confort optimal.
Testez la sangle avec votre arme pour vous assurer qu'elle est bien sécurisée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la sangle avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des textiles et des matériaux synthétiques.
Si possible, recyclez la sangle ou ses composants en fonction des options disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la sangle Padded Sling SIERRATAC, veuillez vous
référer à la documentation fournie par le fabricant ou consulter leur site web pour plus d'informations.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité. Veuillez
toujours utiliser le produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto:
SIERRATAC PADDED SLING

Introduzione
Grazie per aver scelto la Sling SIERRATAC di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire comfort e
sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e senza rischi. Questa guida fornisce informazioni sulle precauzioni di sicurezza, le istruzioni per
l'installazione e l'uso, e le modalità di smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la Sling SIERRATAC solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente la Sling per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti.
Tieni la Sling lontana dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non sovraccaricare la Sling oltre le specifiche indicate dal produttore.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la Sling sia correttamente fissata prima di utilizzarla.
Non utilizzare la Sling in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua sicurezza.
Evita di utilizzare la Sling con accessori o hardware non compatibili.
Quando non in uso, riponi la Sling in un luogo sicuro per evitare danni o incidenti.
Non utilizzare la Sling per scopi diversi da quelli previsti (ad esempio, non utilizzarla come dispositivo di
sollevamento).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Sling:

Assicurati di avere tutti i componenti necessari prima di iniziare l'installazione.
Fissa la Sling ai punti di attacco dell'arma seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di arma.
Regola il cursore in alluminio per ottenere la tensione desiderata. Assicurati che il cursore sia bloccato
in posizione.

Uso della Sling:

Indossa la Sling in modo che sia comoda e sicura.
Durante l'uso, controlla periodicamente che la Sling sia ben fissata e non presenti segni di usura.
In caso di necessità, utilizza le fessure lavorate del cursore per aggiungere un tirante.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la Sling in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le procedure di riciclaggio appropriate per i materiali utilizzati.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali sintetici e altri
componenti della Sling.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso della Sling SIERRATAC, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti di Spiritus Systems. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e altre informazioni pertinenti quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto la Sling SIERRATAC. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla
SIERRATAC PADDED SLING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SIERRATAC PADDED SLING od Spiritus Systems. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i komforcie użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że sling jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj sling pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj sling, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj sling w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zachowaj ostrożność podczas używania sling w trudnych warunkach, takich jak ciemność lub mokre
powierzchnie.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj suwaka z aluminium tylko w sposób zamierzony, aby uniknąć przypadkowego zaczepienia o inne
przedmioty.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami, które mogą występować w okolicy zamka.
Nie przeciążaj sling, aby nie zwiększać ryzyka uszkodzenia.
Jeśli korzystasz z dodatkowych akcesoriów, upewnij się, że są one odpowiednio zamocowane i kompatybilne
z sling.
Dzieci powinny być pod stałym nadzorem dorosłych podczas korzystania z produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Sling:

Upewnij się, że sling jest odpowiednio dostosowany do twojego ciała.
Przełóż sling przez ramię i upewnij się, że leży wygodnie na ciele.
Skorzystaj z suwaka, aby dostosować napięcie sling do swoich potrzeb.
Sprawdź, czy sling jest dobrze zamocowany przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie Sling:

Używaj sling w sposób, do którego został zaprojektowany, aby zabezpieczyć broń.
Regularnie kontroluj napięcie sling podczas użytkowania, zwłaszcza w dynamicznych sytuacjach.
W przypadku długotrwałego użytkowania, co jakiś czas sprawdzaj komfort i dopasowanie sling.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj sling do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne wydzielanie się toksycznych
oparów.
Jeśli sling jest uszkodzony, rozważ jego recykling lub utylizację w sposób odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem
lub przedstawicielem Spiritus Systems. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać pomoc.

Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z SIERRATAC PADDED SLING. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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SIERRATAC Padded Sling Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SIERRATAC Padded Sling tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole asianmukaisesti asennettu tai säädetty.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa, ellei tuote
ole erityisesti suunniteltu tähän.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, eli aseen kiinnittämiseen.
Varmista, että olkahihna on säädetty oikein mukautuakseen kehoosi ja varmistamaan optimaalinen mukavuus
ja turvallisuus.
Älä ylikuormita olkahihnaa tai kiinnitä siihen liikaa painoa.
Vältä hihnan vetämistä tai kiertämistä, joka voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Jos käytät tuotetta pimeissä olosuhteissa, varmista, että näet kaikki kiinnitykset ja säädöt selkeästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki pakkauksen materiaalit ennen asennusta.
Kiinnitä olkahihna aseen kiinnityskohtiin varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä liukusäätimen avulla hihnan pituus sopivaksi. Varmista, että se ei ole liian tiukka tai liian löysä.
Testaa hihnan kiinnitys ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se on turvallinen.

Käyttö:

Aseta ase olkahihnalle ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä liukusäätimen ominaisuuksia nopeaan säätämiseen tarpeen mukaan.
Pidä huolta siitä, että hihna ei takerru muihin esineisiin käytön aikana.
Älä käytä hihnaa, jos huomaat sen olevan vaurioitunut tai kulunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä polta tuotetta, ellei se ole erityisesti merkitty poltettavaksi.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti muoviosat, hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on tärkein prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein.
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SIERRATAC PADDED SLING Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt SIERRATAC PADDED SLING från Spiritus Systems. Denna sele är designad för att ge en säker
och bekväm lösning för att säkra ditt vapen under användning. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör inte användas av barn utan lämplig övervakning.
Kontrollera alltid produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att selen är korrekt justerad och sitter snuggt innan du påbörjar någon aktivitet.
Undvik att använda selen i områden med potentiella risker där den kan fastna i andra föremål.
Använd inte selen som en livräddande anordning.
Var medveten om din omgivning och undvik att använda selen i situationer där det kan orsaka skada på dig
själv eller andra.
Håll selen ren och i gott skick för att säkerställa dess funktion och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av selen:

Ta bort selen från förpackningen och inspektera den för eventuella skador.
Följ instruktionerna för att fästa selen vid det vapen eller den utrustning du avser att använda.
Justera selen med hjälp av den proprietära Billet Aluminum Slider för att säkerställa en bekväm och
säker passform.

Användning av selen:

Sätt på selen över axlarna och justera den tills den sitter bekvämt.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan du börjar använda selen.
Använd selen i enlighet med dess avsedda syfte och undvik att belasta den utöver dess kapacitet.

Avfallsanvisningar
När selen inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du kan återvinna eller kassera produkten korrekt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SIERRATAC
PADDED SLING. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro používání SIERRATAC
PADDED SLING

Úvod
Děkujeme vám, že jste si zakoupili SIERRATAC PADDED SLING od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen s ohledem na vaši bezpečnost a pohodlí. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální výkon, prosím,
pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že je produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte podporu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování napětí na sling dbejte na to, abyste se vyhnuli zachycení konce sling o jiné předměty.
Používejte pouze doporučený montážní hardware pro připojení sling k vaší zbrani.
Při nošení zbraně na sling se ujistěte, že je zbraň správně zabezpečena a neohrožuje vás ani ostatní.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty pro montáž sling.
Připojte sling k zbrani pomocí doporučeného montážního hardware.
Nastavte délku sling podle svých potřeb a zajistěte, aby byl posuvník pevně na svém místě.

Použití

Před použitím zkontrolujte, zda je sling správně nastaven a nepoškozen.
Ujistěte se, že je sling pohodlně umístěn na vašem těle a neomezuje váš pohyb.
Při používání sling dodržujte bezpečnostní pokyny a buďte si vědomi svého okolí.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalte produkt, protože může obsahovat materiály, které jsou škodlivé pro životní prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak správně produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady pro odpadové hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na oficiální kontaktní místo společnosti
Spiritus Systems. Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


